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N e m e t  O r s z á g .  tói óvhassák. í g y  p. c. a’ f. h. elején sok
kal több fontosságot tulajdonitottaknémel-  

A ’ Bádeni Kamarák mostanában ritkán l y e k  a’ J o u r n a l  d e s  D e  b a t s  Czikke- 
tartanak közönséges  tanácskozásokat,  mert lyeineh,  mint valóban érdemlik,  inivel  azt 
a ’ T a g o k  n a g y  részint az Osztályokban dől- hitették» el m agokkal ,  h o g y  azok az ígaz-  
goznak  , s a* Budget  sok időt és f igyelmet  g a t ó - S z é k  néroinémü ellátásainak tolmá- 
h iván.  A ’ tanitás szabadsága’ viszszaálli- csai. —  A ’ Censura ’ eltörlése olta minden 
tását illető javallás keresztül  ment az első Franczia Journal a’ maga szabad útján
K a m a r á n }  s Profeszszor Z a c h a r i á  kor- m e g y ,  míg majd a’ nyomtató szabadságot
látok közzé  szorítást ajánlott. A ’ ináso. illető új törvényeknek  teljes általhágásá-
dik Kamarában Deputatus W i n t e r  Úr va l ,  a* T ö rvén yszékek  kézibe kerül.  Mind 
(Carlsruhéból)  hoszszas beszédet tartott , addig  tehát az Igazgató - Szék  az e l lene 
m e l ly b e n  azt ig yekezet t  m e g m u t a t n i , h o g y  szólló nyilatkoztatásokat sem akadályoztat .
elégséges leszen a tanácskozásoknak csu 
pán kimeneteleit  a d n i - k i  nyomtatásban.

F r a n c z i a  O r s z á g .

hatja. De azért h ogy  a’ J o u r n a l  d e  
D e b a t s egészen a' Királyság  mellett van.S 
n e m  k ö v e t k e z i k , h o g y  a’ Minisztereknek,  
politikai systemájókkal  egyb efü ggésb en  le-

A ’ Deputatusok Kamarája  legközeléb- g y e n ,  ’s az helyes  okoknál fogva  igen Is
bi üléseinek e g y ik é b e n  a ’ bal oldal tagjai kétséges
szemekre  veték  a’ Minisztereknek:  , ,hogy  
a’ legocsmányabb időszaki  - és folyóírások

A  Deputatusok Kamarájának f. h. 3d. 
ülésében B o s c a l  d e  R e a l s  Ú r ,  a’ ten-

az Igazgató  - Szék ’ költségén nyomtattat- ger i  Minisztérium Budgetje felett való v i 
l lák.“  Erre V i l i e l e  Úr í g y  felelt:  A z  tatások a lka lm ával ,  e g y  tekintetet v e t v é n  
Igazgató-Szék e g y  Journalban sem v é szé n  a’ hülömbféle Franczia Coloniákra,  Sz. Do- 
legkissebb részt is,  ’s csak azon Czikke-  mingo szigetének mostani á l la p o t já ró i . is 
lyehröí  f e l e l ,  mel lyek a’ M o n i t e u r n e k  emlékezett.  , ,Sz.  D o m i n g o u , ú g y  mond, 
hivatalos részében je lennek-meg.  L e v é v é n  „ a z  időben, midőn neki e g y  más Egyesii» 
kezét  az í róknak ’s K özönségnek  hasznáért let (az Assemblée  eonstituante Május i 5 d. 
a ’ C e n s u r á r ó l ,  méltán megvárhat ja  h o g y  1 7 91 )  a szabadságnak szánakozásraméltó 
semmiféle  h irdetm ények  miatt a ’ felelet ajándékát adt a,  melíyet  nem hordozha- 
terhe ne n y o m ja }  ’s így  az Igazgató-Szék- tott, 600,000 Négerektől  miveltetett ,  ’s
nek egy  Journalhoz sincs semmi köze. most alig van l 5o ,000  embere.  A ’ belső

K ív á n ju k ,  h o g y  a ’ Franczia Journá- háborúk,  gondatlanság és nyom orúság  el- 
loknak külföldi Olvasój ik  is f igye lem re  ve- nyelték a’ többit} a’ városok k ihal tak ,  a* 
g y e k  ezen nyilatkoztatast,  b o g y  í g y  mago- föld puszta. A ’ hajdan Manufaktúrákkal  
kát néni el ly  hatnia elöreláthatásoli  hibáji- rakott szép térek, régolta csupa om ladékok
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‘s vad tüskék. JNem plántálnak többé ká
véfákat a’ lakosok , ’s a’ mi k á v é  még a’ 
szigeten terem ,  csaknem mind régi  cse
meték gyümölcse.  Ez a ’ p h y s ik a  állása 
aZOn szerencsétlen Coloniának.^ Továbbá 
a’ népességről szóllott az Orátor,  ’s végre 
a jánlotta az efféle kimenetelekről  való gon
dos vizsgálódást.

Darab idő olta n a g y  égések  esnek az 
Oise Departementben (Fővárosa  Beauvais, 
Párizstól éjszakra).  A l i g  van e g y  n ap ,  
mel lyen e g y  v a g y  más faluban tűz nem 
ütné-ki magát $ s a’ mint egész bizonyos
sággal hiszik, nem Szerencsé tlenségböl,  ha
nem istentelen gyújtogatok m unkája  által. 
Herczeg F i t z  J a m  e s n e k  ezen gyújto
gatást tárgyazó levelét  több Párizsi  Újsá
gok közlik.

Metzi leve lek  ellene mondanak a Brüs- 
seli O r a c l e  tudósításának, h o g y  t. i. azon 
Városban lázzadások volnának.

C a e n b e  Apr.  l i d .  valami Mathu- 
rin Adelis nevű ember hozatott fogva , ki 
Generalis  Berton számára katonákat ver-  
buáít. Kettőt már kapott is ,  kik zászlóji- 
hat e l h a g y v á n ,  Berton részére állottak,  s 
midőn éppen más kettőt akarna megkeri-  
teni , akkor fogatott - el.

É j s z a k  a m e r i k a i  e g y e s ü l t  S t á 
t u s o k .

Folytatása az e g y e sü l t  Státusok K é p 
viselőjéhez intézett Elölülői  K ö v e t s é g n e k ,  
melly  közelébbi Leve lünkben megszakadt.

„ A ’ harcz immár ol ly időszakaszt ért, 
’s n Tartom ányokra  nézve  olly szerencsé
sen ütött-ki, hogy valódi  megfontolást ér
demel ,  ha valyon az egyesült  Státusokkal
folytatott közösülésben teljes jussok v a g y o n  
e a ’ Tartom ányoknak a’ f ü g g e t l e n N e  m- 
zetek’ rangjára , ’s az azzal  egybekapcsolt  
hasznokra. Buenos - A y r e  s forma szerint 
tett nyilathoztatása á l t a l , ezen rangra e m e l

te magát i S 1 6 b . ; de m ég  i 8 i O b .  cseleke 
dettel birtokába tette magát  a n n a k ,  soha 
az A n y a o r s z á g tó l  m e g  nem Zavartatván 
benne.  A ’ Columbiai  Köz-Társaságot  tevő  
T a r to m á n y o k ,  minekelőtte e g y e n k i n t  fü g
get leneknek kiáltották v o ln a  m a g o k a t ,  az 
l Bt p d .  észt. Dec.  ípd.  fundamental is  T ö r 
v é n y  által Szövetségbe állottak. A z o m b a n  
ezen Köz-Társaság határain belől,  n é m e l ly  
birtokokban erőssen megfészkel te  magát  
a’ Sp anyol  , ’s onnét pusztított hadaival .  
Azolta több Ízben m egverettek  a’ S p a n y o 
l o k ,  ’s azon kevés  számú katonaságot ki .  
v é v é n ,  m e l l y  két várba v a n  b e s z o r í tv a ,  
v a g y  sem m ivé  tétettek,  v a g y  e l fo g a t ta k ,  
v a g y  v é g r e  kiiizettek. A ’ csendes ten ger
re n y ú ló  T a r t o m á n y o k  is g y ő z e d e l m e s k e d 
tek. C h i l i  1 81 8b.  h i r d e t v é n - k i  f ü g g e t 
lenségét ,  annak attól f o g v a  béhességes 
birtokában m a ra d t ;  s a’ köze lébbi  időkben

t

Chili  és Buenos* A y r e s  seg í tségével  P eru 
ra is Kiterjedt n revolútzió.  A/ M • t  +exjttoi
mozgásokról  u g y a n  nincsenek ol ly  hiteles 
Tudósításaink,  a mindazáltal  kétséget nem 
szenved , h o g y  függet lenségeket  el ismerte 
az új igazgatás,  és h o g y  azolta senki nem 
szegzi  magát  el lene.  A'  S p a n y o l  Uralko
dó* Szék semmi Katonaságot nem küldötto

ezen T a r t o m á n y b a ,  h három közelébbi  
esztendőkben ’s re m én y lh e t jü k  , h o g y  so
ha sem leszsz többé reá szüksége.  Ezekből  
v i l á g o s ,  hogy mind ezen T a r to m á n y o k  
fü g g e t le n sé g e k n e k  teljes birtokában v a n
nak *, és ha a’ küszdések mostani állapot-
ját ’s a’ környúlál lásokat  gondolóra vesz-
szük , a’ legmeszszebb kilátás sem mutat
arra ,  h ogy  ezen vagyonoktól  megfosztat- 
hassanak.

,,Ha e g y  illy harcznak k im enete le  v i 
lágosán eldujtet ik, akkor jussok van az új
Uralkodó - Székeknek más Hatalmasságok
nak el ismerésére,  kiket nem lehet el igazi-  
taniok. A ’ polgári  háborúk legtöbnviro
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olyan indulatodat éleszteneh-fel , mel lyek-  
nek hZ el lenkező Felek nem lehetnek Urai* 
A z  a vélekedés,  mellyre más Hatalmasságo
kat a’ következések v e z e t t e k ,  valamint e- 
z e n  indulatok sze l ídétésére , sokat tehet ,  
éigy a ’ két Félnek egymással  lejendö hasz- 
nos ’s tisztességes megengesztelödését  is 
n a g y o n  előmozdíthatja.  Ezen fontos tárgy 
eldüjtésében való hoszszas késedelem, meg 
fogja  g y ő z n i ,  a’ mint reménylhet jük,  mind 
S p a n y o l  Országot,  mind a több Hatalmas
ságokat azon m ély  tiszteletről , mel lyel  az 
ó jussaik iránt viseltetnek az egyesült Stá
tu s o k ,  és azon m a g o k  elhatározása felől ,  
rael ly  szerint magokat  idegen Ország dol
gaiba e legyí teni  nem akarják. A z  ezen 
fé lgolyóbishoz  tartozó Tartományok,  szom
szédjaink , s m ih e lyt  függetlenséget  ér
hettek , annak tőlünk elismertetését sür
gették , olyan megesett  dolgokból v é v é n  
erősségeiket ,  mel lyek  az ö gondolkozások 
szer int ,  k ívánságokat  igazságossá teszik. 
Ezen Uralkodás mindenkor  idegen volt a* 
csupa maga haszna tekintésétől ,  és erös- 
sen eltökéllette magában,  h o g y  sem a ’ csa
tákban semmi részt nem v e s z ,  sem olly 
eszközökhöz nem n y ú l ,  m el lyek  a’ pallé-

helvbehagyását  meg nem ér
demelnék.  A ’ mások jussai iránt mindég 
é r z é k e n y  részvételt  mutatott,  ’s azokban

rozott v i lá g

e g y e n e s  lélekkel  m e g e g y e z e t t :  de ezek  
egyed ül  soha sem határozták el a’ cse leke
detre,  hanem kötelességének tartotta Ural
kodásunk , h o g y  mind azon fontos törté
neteket  és ltörny átállásokat f igyelemre  
g y e ,  m el lyeken a’ józan Ítéletet építeni 
lehet.  Ha azért a’ háború tartós fo lyását ,  
a T a r to m á n y o k r a  n é z v e  k e d v e z ő  gyöze-  
d e l m e t ,  a’ fe leknek mostani ál lapotját,  és 
v é g r e  azt is gondolóra veszszük , hogy 
S p a n y o l  Ország akármint  erőlködne is raj
ta , a' dolgoknak más fordulást nem adhat- 
na mind ezekből  kéntelenek v a g y u n k  azt

következtetni ,  h ogy  a ’ h á b o r ú ’ sorsa el- 
dujtetett,  és hogy azon T a r t o m á n y o k a t ,  
m e l ly e k  magokat függet leneknek  kiáltot
tak , es azok lenni mind eddig m eg nem 
s z ű n te k ,  szüksegesképen el kell ismerni 
függetleneknek.  (Berekesztése következ ik .)

A ’ W a s h i n g t o n - G a z e t t e  azt Ír
ja a kész pénz’ szükiröl , hogy  Worthing-  
tonban (Ohio) csak e g y  fertály Dollár van 
folyamatban,  ’s ez posta pén zre  anyi  e m 
bertől költsönöztetik ’s ú g y  elkopott,  h o g y  
czimeret  többé nem lehet  megismerni.

A  N e w  - Y o r k  A m e r i k á n  azt 
mondja : Nem csuda , h o g y  a’ Congresz-  
szus ülései most olly hoszszasak,  ’s még 
is olly keveset v é g e z n e k ,  inert a ’ tagok 
Diaetat kapnak. Csak egyszer  emlékezünk 
rövid ölesre , ’s az akkor v o l t ,  mikor a* 
tagok Diaeta helyett —  Salar iumot húztak.

D á n i a .

A  Hamburgi L i s t e  d é r  B ö r s e n -  
h a l l e  azt Írja Kopenhágából  f. h. 1 3d.

A ’ mint m o n d já k ,  Király U Felsége jövő  
nyári  lakását nem F r ied r ich sb ergb e , ha
nem ide 5 óra'nyira fekvő  Friedriksborgba 
fogja venni .  —  A z  itt körül garnizonban 
fekvő sergek jövő  őszre v iszszahiv ják  sza- 
badságosaikat,  ’s tovább együtt  fognak ma
radni mint máskor, h ogy  az exercirozásban
gyakoroltassanak.

S p a n y o l  O r s z á g .

Gróf  M o n t e j o  (a ’ S p a n y o l  revolu-  
tziónak e g y i k  fő indítója) e g y  kérelmet  
adott-bé a ’ Corteseknek,  mel iy  Mártz. 2pd. 
nevezetes  v é g zé sre  adott alkalmatosságot, 
így  szóll benne a’ Gróf:  , ,h o g y  minekutá
na hallotta volna , h ogy  a Király ötét a ’
második Gárda Regement  Obersterévé  n e 
v e z t e ,  e lment azon R e g e m e n t h e z ,  de ott 
értésére esett hogy Ö Felsége u g y a n  k i n e 
v e z t e ,  de a' Minisztérium ellene szegezte

) (  ‘
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macát.  Most már az iránt panaszol,  h o g y
a ’ Katonaság becsületének s a K irá ly  aka
ratjának a’ dolgok mostani folyamatba sze
rint kevés credite v a n ,  ’s kéri  a* Cor- 
teseket h o g y  ezen tekintetben bizonyos 
eszközöket v e n n é n e k  - elÖ.“  —  Don C a. 
i e t a n  V a l d e s  nem akarta h inni  hogy 
ezt a’ G róf  maga irta volna,  de midőn azt 
a ’ T i toknok eTÖssitené, javallására egyen
lő  akarattal ítn e ’ válasz határoztatott: hogy 
a ’ Cortesek ezen kérelemnek felolvasását,  
mint a* m e l ly  n Nemzetet ,  a’ Constitutziót 
’s magokat a’ Corteseket s é r te n é ,  kedvet
lenül  fogadták. —  A 1 Mártz. 3üd. ülés több 
kére lmeknek meghalgatásával  telt-el. C li
e s  ta  Sebestyén 2 2,644  Real  hátralévő
adósságát a’ Státusnak ajándékozta.  Apr. 
3d. a ’ nyomtatási  szabadságot illető Biztos
ságnak jóváhagyását  fogadták - el a ’ Corte- 
sek , mel ly  szerint a’ Szerző  minden kéz
iratnak aláírja nevét,  ’s ha v a l a m e l l y  k ö n y v 
ben seTtó kifejezések találtatnak, a’ N y o m 
tató az aláirt kéziratot magamentségéül  
előmutathassa, ’a ha a’ nyomtatás a’ szerint 
esett , utóbbi a fel ties terhe alól felmen
tetik.

F g y  a* Spanyol  szélekről jött levé l  
így  széli Apr.  l l d . :  „A* hozzánk érkezett  
Madnti  Ú j s á g o k , m e l ly e k  A p r .  ' jdikéig 
terjednek ; kevés  nevezetes  dolgot foglal
nak -magokban, k iv é v é n  b o g y  a’ K irá ly  
még is beteges. A z  U n i v e r s a l  hiteles 
kútfő után erössiti , h o g y  Generalis B e r- 
t o n  megérkezett u gyan  valósággal  Sz. Se
bestyénbe,  de tüstént Anglia  felé indult.

N a g y  B r i t a n n i a  és I r l a n d i a .

A* f. h. I 2 d ik é ig  terjedő legújabb 
Londoni L e ve lek  kevés  f igye lemre  méltót 
hoztak. A' Parlament Húsvet utáni ülései 
még nem kezdődtek - el. *

A’ L a n c a s t e r i  Grófságbeli  T ö r 
v é n y s z é k e i m e t  e g y  pert itélt-el,  mel ly  «’

Manchesteri  Radical ísok A u g u s z t u 
sában egybesereglett társaságát  illette. N é .  
melly  lakosok elégtételt  k ívántak  a" lovas 
polgár-militziától  ( Y e o m a n r y ) ,  m e l l y  ak
kor a’ Radicálisok közzé  b e v á g o t t ,  sokakat 
közzülök m e g ö l t ,  sokakat megcsonkázott .
Öt napi vizsgálódások u t á n ,  m e l l y e k  k ö z 
ben n é h á n y  száz tanúk halgattattak-ki , a* 
bévádoltattak javára hozott Ítéletet az Es
küdtek T ö r v é n y s z é k e .

T ö r ö k  B i r o d a l o m .

E g y ,  Apr.  i 6 d .  L ivo rn ó b a  érkezett  
Sardiniai haj ó,  m e l ly  A le x a n d r iá t  E g y i p 
tomban Mártz. 20d. hagyta  - e l , azt a* hírt 
hozta , h o g y  34 hajó a* Török tengeri  se
r e g b ő l , m e l ly  mint tudva van Februarius-  
ban evezett-ki  a’ Dardanel láktól ,  s Petras- 
nál seregeket  rakott a ’ szárazra,  m i n e k 
utána Mártz. 6d. , v iszszaevezése  k ö z b e n  
a Petrasi tengeröbölben a’ Görög O s ztá ly ,  
nak e g y  részén diadalmat vett volna,  Mártz.  
l 4 d. az Alexandriai  kikötőbe megérkezett .

Erről e g y  Alexandriábél  u g y a n  azon 
napról (Mártz. 2Öd.) szólló levél  ezt tartja:

„ M á rtz .  l 4 d .  erős szélben je le n t - m e g  
az itteni kikötőbe 34  hajója az e gyesü l t  
T ö rö k  tengeri  seregneh,  u. m. 3 N a g y ú r i
F r e g á t ; Helytartónknak (az E gyiptom i  Mo
háméiul Ali  Basának) 20 h a j ó j i ; 3 Algíri
K o r v é t ,  és 9 Tunisi  és Algiri kis hajók.  * 
A’ kissehhek a’ régi kikötőbe,  a' n a g y o b b a k  
az-újba tüstént béevezteh.  K ö vetk ező  é j 
jel igen megrongálta  a’ szélvész a’ n a g y o b b  
hajókat.  -Ezek azon Osztályhoz tartoznak,  
m e l l y  Febr. elein 36 szállítóhajókkal eve-

Ezen felszámolás szerint 35 a h a jó k  
szama ; a 34 számban pt dig mind két  
tudósítás e g y e zv é n ,  hihetően v a la m e l-  
lyik nemű hajónak száma tétetett té.
védésből  többre.
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g e t t - e l  a’ Dardanel láktól ,  és seregeit Mó
dónnal s Petrasnál a’ szárazon hagyta.

„ A z  a’ h í ré ,  h o g y  ezen Osztá ly ,  fris 
eleséget k a p v á n ,  új száll itósergehkel in
dul Helytartónk fija’ kormánya alatt C a n- 
d i a  és C z y p r u s  felé. A ’ nevezett  Hely
tartó ma r e g g e l  m e g j e l e n t ,  ’s a’ Túnisi és 
A l g í r i  K a p i tá n y o k n a k  , k iknek hajóik a’ 
közelebbi  szélvészben legtöbb veszedelem
nek volt kitéve,  két új  hajót ajándékozott.

K é t  S i c i l i á k  O r s z á g a .

A  G i o r n a l e  d e  R e g n o  d é l l é  
d u e  S i c i  l i e  í g y  ír Mártz. 3od.:  „A* 
JFranczia 8 n é m e l l y  N é m e t  Újságok is kü
lönös gondot fordítanak arra, h o g y  mosta
ni h e ly h e z te té s ü n k r ö l , \s kivált az Ausztriai  
hadi sergeknek magokviseletéröl  kedvetlen 
híreket  terjeszszenek.  Kötelességünknek is
merjük  azért, azon hamis híreknek el lenek 
mondani , s a Közönséget  az iránt bizo
nyossá  t e n n i ,  h o g y  az említett derék hadi 
sergeknek,  ú g y  a’ T iszteknek  mint a’ k ö z 
l e g é n y e k n e k  dicséreteket minden száj e g y 
formán hirdeti. A ’ mi p ed ig  a* közcsen
dességet illeti, az korántsem csak árnyéka 
a’ csendességnek,  mint n é m e l ly e k  tartják, 
hanem valóságos erős bátorság , m el lyben  
kiki teljesen m e g n y u g h a t ik .  A ’ Carbonarik 
közönséges  tetteinek n y o m a  sincs töb b é ,  
titkos zugaikat  p ed ig  n a g y  szorgalommal 
fürkészik.

P r u s z s z i a .

A ’ Pruszsziai  S t a t u s - Ú js á g  f. h. 2 3 d. 
k ö z l i :  , ,A ’ Franczia  Deputatusok K a m a r á 
jának Apr .  12d.  ülésében Generalis S e 
b a  s t i a n i  Ur azon g y a n ú j á t  jelenté,  h o g y  
«g y , Berl inben nyomtatott  Párizsi  czik- 
k e l y  , mel ly  a’ képviselői  k o r m á n n y a l  e l 
lenkezik  , v a l a m e i l y ,  a* külső dolgokra 
ü g ye lő  Minisztériumnál lé v ő  Tisztviselőtől  
í árizsból küldetett volna ide.“

Illendő dolog l é v é n ,  h o g y  kihi felel
jen  arról ,  a mit m eggyőződ ésénél  fogva 
közönséges helyen említ ,  ezennel  je len 
tem, hogy a Párizsi cz ikkely  a’ Státus Új
ságnak 32d, Számjában tőlem való, s h o u y  
a’ Journal 1’ Etoile Redactorát ,  k inek a* 
Generalis  Ur az említett cz ikkelyt  tulajdo- 
nitja , nevéről sem is m e r e m ,  *s leve lezés
ben vele  még kevesebbé v a g y o k . “

„ N e  hogy pedig  bűneimért  m ég  több 
ártatlanok is lakóijának, ez alkalommal je 
lentem azt is, h ogy  a’ Franczia Missiókról 
szólló czikkely is a* Status-Újság 34d. Szám 
jában az én sajátom.“

„Igazságot v a g y  hibát foglaljanak e 
m ind ezen hét c z ik h e ly e h  magokban , a* 
dologhozértők *s a’ jö v e n d ő  majd elitélik.

Berl in,  Apr .  2 id.  1822.

S c h ö l l ,
Kir.  titkos Fő K o r m á n y t a n á 
csos, s a V eres  Sasrend* Vi-

teze.

B e c s.

F. h. 2yd. következendő Pátens j ö t t - k i :

Mi E l s ő  F e r e n c z ,  Isten* k e g y e l 
méből ’s a’ t. A z  i 8 l o d .  észt. Májusa’ 18- 
dikán költ Patens által , az akkor közhírré 
tett Financziai  rendelésekkel  e g y b e f ü g g ő  
Beváltó-  ’s eltörlő-D e p u tatiót n e v e z t ü n k ,  
’s annak utóbb Kivál tképpen azon rendel
tetést h atároztuk ,  h o g y  a’ V á l tó  - és Anti
cipatio • C zé d u lá k  készítésére s kiadására 
a* kiszabott sinórmértéh szerint ügyelne .

De e l v é g e z v é n  azolta a papiros-pénz
nek erőszak nélkül  apródonhént v é g r e h a j 
tandó teljes bévál tását , mel lyet  az illető 
eszközök által bátorságossá tettünk ’s az 
csak nem egészen v é g b e  is m e n t ;  az e m 
lített Deputationak tulajdonképen való  czél- 
jára munhálódása megszűnt.
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Ezen oknál fogva *6 azon szándékkal,  H e r c e g n é  M a r i a  K a r o l i n a  A u g u s z
t a  nevet  k a p o t t , ’s Cs. K* FÖ Herczegné
A n n y á v a l  együtt  ol ly  jó ál lapotban v a n ,

várhatni.

h o g y  a’ Státus költségei minden lehető
m ódokon kevesittessenek, az említett e g y e 
sült Beváltó- és eltörlő - Deputationak el- a ’ mil lyet  az i l ly  környülál lásokban csak 
oszlatását e lvégeztük és rendeltük.

Különben az adás-vevésre m ég  meg- F. h. 2 4 dihére k ö v e t k e z ő  éj jel  meg-
hivántató kopott és használhatlan Váltó - és holt itt Báró K r u s e m a r k  Pruszszus Kir. 
Anticipatio Czéduláknak újakkal *s csupán Genera l-Lieutenant  ’s K ö v e t  a ’ Cs. K. Ud- 
e* végre  készítettekkel való kicseréléseket varnál .  A J szomorú esetet itten minden 
a’ priv. Ausztriai Nemzeti  - Bankra b íztuk,  igen é r z é k e n y  fá jdalommal  v e t t e ,  ’s ha- 
annak megegyezésénél  fogva ; rnelly a sonlóúl fogja az i l letni hazafijait  s hozzá- 
Státus részére ezen hivatalt éppen  olly tartozójit is. 
módon fogja v i n n i ,  mint eddig az e g y e 
sült Beváltó - és eltörlő - Deputatio teljesí-
tette,  ’s munkálódásainak szabásairól kü- A p r i l .  2gd. B é c s b e n, a ’ S t á t u  s p a p i
Ionos hirdetmény fogja a’ közönséget  tu
dósítani.

Költ Császári Fő - és lakó Városunk-

r o s a i n a k  k ö z é p - á r r o k :

Státus k ö te le ző le v e le  5 pCtrnal Conv.
ban Becsben,  Mártzius huszonhet'edikén , Pénzben 7 4 ;  U g y a n  az 2 l/2 pCm al  —  ; 
ezer nyolczszáz huszonkettőben,  Uralkodá- Sorsvonásos költsön l S20ról 100 forint 
sunknak harm inczegyedik  esztendejében.  C • P. J U g y a n  az 1821TÓI 100 f. Conv.

F e r e n c z.

(L. S.)

Gróf  Sauran Ferencz  
Fö Cancellarius.

Pben Bizonyítás 1 821 dik költsönrol
ÍOO ftért Conv.  Pénzben Becs Városi
Bankó Obligátziók 2 1/2 pCtmal  34  3/4 ? lOO 
forint Conv.  Pénz 240 7f S  f. V.  Cz • Lan.

1 B a n k - A k t z i a  656  f. C. P»

Gróf  L a z a n z k y  Procop. G ró f  Goes Péter.
Báró Geiszlern N ép .  János.

M a g y a r  O r s z á g .

B u d a .  F. h .2 2 d .  Ö Cs. K. Fö Herczeg
Ö Cs.K.  Apóst. Felségének tulaj- s«ge J ó z s e f ,  Országunk Nááor-Ispánja ,

* O  * li « «  / » / 1 ✓  TTT* 1 • 1 »-1 ti

doií parancsolatja szerint: FÖ H e r c z e g n é j é v e l , "s F e r d i n a n
»t

d Fő
n  / f n• • j . t / r Herczeg,  M a gyar  Országi  Hadi Fo Korma- Gróf  Guicciardi  Ferencz  József.  , bJ , - , ,,

nyozo  Esztergomba mentek az Érseki fo
s onnan

órakor Cs. K.  FŐ H erczegn é  M a r i a  C l e -  más nap estvére Nádor Ispán Ö Cs. K. Fö 
m e n t i n a ,  mind két Siciliai Hir. H e rc ze g  Herczegsége  és a’ Fö Herczegné a ’ leg jobb

l/4 templom ta lpkövének letételé

’s Salernói Princz L e o p o l d  Hitvese,  e g y  egésségben ide v is z s z a , Ferdinand Ö Kir. 
Herczegnével  szerencsésen lebetegedett .  Fö Herczegsége ^>edig Komáromba érke- 
A  keresztelési , a’ legfőbb és f Ö - f ő  Urasá- zett, hol más nap a’ várat 's a’ benne  lévő 
goknak ’s közelebbi hozzátartozójiknak je- Garnizont  m e g v iz s g á lv á n ,  Somorján k e 
lé sé te k b e n  Udvari  Káplán A pátur  F r i n t  resztül ,  hol a’ Korona Herczeg Vasas Re- 
v m e  veghez.  O Felsége a Császárné és gementje* egy  Svadronét  mustra alá vette,
Király ué volt a K ére ;z ta»ya .  A z  újszülött késő estve szerencsésen Pozsonyba é r t ,  *s



ott f. h. 2 bd. reggel  n Császár Ulahnusok ’s azUradnlmi Jobbágyságot egyszersmind 
Olasz Országba induló Osztályát ,  a* Gar- igaz  hódolásra s hu engedelmessegre in- 
nizont 's a* Sándor Császár Katona nevelő  tette. Végre  a* fentisztelt Fő Tiszt. Apát  Ur 
Intézetét rendre mustrálván,  dél tájban szóliott a* Jobbágyok n e v é b e n ,  s előadta 
útját Becsnek vette. azon háládatos szeretetet,  mel lyel  azok

F. h. íod.  ment végbe  P r o m o n t o .  boldogult  Urok iránt viseltettek,  *s h o g y  
r i u m b a n  Buda mellett néhai Kir. Her- azon szeretetet, háládatosságot s köteles- 
czeg A l b e r t  Ráczhevi  Uradalmának s az ségek teljesítésében való készséget és örö-
ahoz tartozóknak a1 Cs. K. Familia részére möt mint hűséges Jobbágyok új legfőbb
szokott törvényes módon "s törvényes ta- Uraságoknak is fogadják,  "s ajánlá azokat 
núk előtt való általadása. Jelen voltak:  a5 legfőbb kegyelembe.  E z z e l a c z e r i m o -  
Királyi  Ü g y e k n e k  Igazgatója "s Kir. M agyar  nia azon köz megilletödéssel v é g ző d ö tt ,  
Udvari  Kamara Tanácsos Mélt. N é m e t h  m el ly e l  kezdetét vette. Délben nagy asz- 
János,  volt  V ice  Igazgató "s most Királyi  tál volt  a' Kastélyban, hol O Cs. K. Felsé- 
Tábla  Assessora Mélt. Visontai K o v á c s  ge kn e k  "s az egész Cs. K. Famíliának mint 
József ,  "s Cs. Leopold Rende Vitéze  s legkegyelmesebb Földes Uraságnak egés- 
Buda Városa" Fő Birája Tek.  K a i m á r f -  ségekért mozsarak" durrogatása közt fo ly

tak a’ poharazások.
P o z s o n  y. F. h. 22d. reggel i  9 óra-

_ 1 9 0

kor  megholt itt Gróf  S z a p á r y  József O

f y  íg nácz U r a k ,  több E lő k e lő k ,  az U 
dalmi T is z ts é g ,  a 'Helységbel i  Elö l járók,  
’ s számos Jobbágyok.  A z  általadást T. P r o-

gyár  Király jeles Rendének Commendato- 
ra , Cs. Kir. Kamarás és valóságos Belső

c o p i u s  G y ö r g y  Ur törvényes Agens vit- Excel lentziája, Muraj-Szombatnak és Szé- 
te v é g h e z ,  Kit arra O Cs. K. Herezegsége esi Szigetnek örökös U r a ,  Sz. István Ma- 
K á r  o l y  néhai Sachsen-Tescheni Kir. Her- 
czeg  Albert  Közönséges örököse halaim a -
zott-meg, az általvételt pedig a" legfelsőbb Titkos Státus Tanácsos,  T.  N. Moson V á r 
helyről  nevezett  Biztosok, u. m. T. Z a i t- megyének Fő Ispánja ’s a* Pozsonyi  Tudó-
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s c h e h  Márton Ur, Cs. K. Famíliái Jószágok rnányos Kerület K. Fo Igazgatója ,  14 hó- 
igazgatásának Titoknokja és T. F e l i n e r nap alatt ötszöri szélütésnek következésé-  
Antal  Űr ,  Számadó Tiszt. Az  egész cze- ben, munkás életének 6 yd. esztendejében,  
rimoniát Nagy-Mise nyitotta-meg, m el lyet  Teste f. h. 2 4 d. délutáni 5 órakor,  kisér- 

Tiszt. Wallensteini S c h m i d t  Nép. Já- tetve az itteni *s Moson V á r m e g y e i  Ne- 
nos Ú r ,  A p á t u r ,  Esperest és Ráczkevi  mességtöl ,  a Városi  Tanácstól  "s számos 
Plebánus, az egész Csepel Szigetebeli  Pap Előkelőktől ,  a’ polgári  Vadász  Osztálytól], 
Uraknak szo lg á la to k k a l  tartott;  ezután a’ a’ Kir. A k a d é m iá tó l ,  a’ Lyceumbel i  Ifjú
meghatalmazott  Urak czélirányos beszéde- ságtól *s igen népes gyülekezettől ,  a ’ T. T .  
két tartván, az általadás és általvétel m e g 
esett. Meilyre T.  Etre-Karchai G e ö r c h  Il
lyés Ur, ki az egész Tisztséggel  általlépett

n

Franciscanus A t y á k  Kriptájába tétetett.

E l e g y e s  D o l g o k .

a’ Cs. Kir. Famíliának szolgalatjába, maga D u i s b u r g b a n  a’ közelebb múlt N a g y -  
és a3 több Tisztviselő Urak nevében ko- Pénteken következendő iszonyatos gyi l-  
zönségesen m e g í g é r t e ,  h o g y  a’ szolgálat- kosság esett. Estve két polgár egy  a’ Má- 
beli  kötelességet kettöztetett pontossággal,  r iakapunál  közel lévő  háznál pá ly inkázot t , 
készséggel  és hűséggel  fogja g y a k o r o l n i , hol E*** n e v ű  V á m  F e l v i g y á z ó v a l  koztok
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Szóbeli czivódás adta - elő magát. i f 2  trollórrá lett, de mind kát hivatalát elvesz
S ü U U r i l  KJ | • | y i  | 3 /

órakor haza indulván a két p o lgár ,  a tette rósz magavise leté  által, s v e g r e  Vám  
házajtónál orozva megtámadja Őket a’ V á m  F e lv ig y á z ó i  hivatalt  kapott.  A z e m b e r n e m

. y t ’  . — lrn» r̂típc7tí]n n ni l t Kari«m haracfn s ve-
j | f | £_j r • j v w • • —— w — — — —  ̂f I f f  —
Felvigyázó s egy  nagy  henye'rszelö késsel Örült, hanem felette hirtelen haragú 
egymásután keresztül szúrja.  Egyike  a ’ szedelmes indúlatján soha sem tudott ural- 
hét polgárnak, W u r  m, erős izmos ember,  kodni.  Borzasztó tett inek jutalmát  rövid  
éppen szívén érvén a’ s z ú r á s , e g y s ze rr e  időn elveendi..  
öszverogyott,  de a’ másik W i n s t e r m a n u  
több döfések után téríttetett földre. Ekkor 
a’ dühödt gyilkos a’ korcsmában szolgáló 
ifjúnak rohant,  ’s e g y  két döfést e j tvén 
derekán és homlokán,  az ajtón kiment,

H á z i  T a n í t ó  k e r e s é s .

E g y  Erdély i  Úri Háznak szükségé va

W ah
v é s z t ,  h ogy  vinné által a* Rhénuson.  A
m int a

g y ó n  e g y  jó characterú ,  j ó z a n  e l e t u , a 
Mathesisben tel jesen jártas, akár papi  akár
v i lá g i  Rendből  v a l ó ,  n ö t e l e n , 30  —  5o

víznek közepe táján j á r n á n e k ,  ^  R Catholica hiten lévő

D e á k  Professorra. A* ki ezen hivatalnak 
el fogadására,  erkölcsében *s tudományában 

™ . . , , , , ,  , , . h e l y e s e n  b í z v a , h a j l a n d ó ,  je lenthet i  ma-
, , . gát  level i ién v a g y  szem élyesen  Erdélyben

veszned!  s pennacsinálo k eseve l  17 sebet ® D it. , . t/  . ' , ,, M a r o s - V á s á r h e l y e n  a Kir.  Posta - Hivatal-

kérdé az öreg révész ,  h o g y  nem a’ Duis 
burgi Máriahapubeli Vám F e lv ig y á z ó  v o l 
na e ? Hát ismersz gaz e m b e r ,  mond a

ejtő rajta. Az  öregnek sikoltását meghall- i i á l , ú g y  M a gyar  Országon G y ö n g y ö s ö n
Tán fe lesége ,  fiját e g y  szolgával  más cső- Tiszt. N o s n i c z k y  Urnái,  
nakon hirtelen utána küld i ,  de a gyilkos,
e g y  két minutával elébb érvén a’ partra

H i r d e t e smint e z e k ,  elillantott. Hanem lármát üt
vén fijú és szolga,  a* szomszéd mezei-  
lakosok fe l fegyverkezn ek  *s a’ bátorságra E r d é l y b e n , .  N e m e s  M a r o s - S z é k b e n ,.
ügye lő  katonaság is megérkezvén,  a’ gy i l -  Mélt.  Gróf R h é d e i  Ferenez  Úr’ Mező- 
kost üldözőbe v e sz ik ,  Hockemmerich ne- Sámsondi  U d v a r á b a n ,  j ö v ő  Július tó d .  
v ü  falunál beérik *s rajta erőt vévén,  Duis- (már nem ,]
burgba viszszaviszik. Wurtn tüstént

^  *  ------ —  ---- -----------------------------------------  /

ám ú M. K u r írb an  jelentetett)  reggel i  9 
órakor k e z d v e ,  az egész Ménes kótyave-  

mek aty ja ,  más nap. A z  ifjú ’s a’ révész  tye által eladatik} a ’ hol lesznek 5o anya-
Wi

meg mind fektisznek sebeikben,  de v a n kanczák  a’ legjobb és válogatottabb Érdé- 
rem én ység  m eggyógyuláshoz .  A’ gyi lkos ,  ly i  fajokból,  aiattok lévő  szopó-csikókkal •
ki maga is feleséges ember ’s rövid időn esztendős , két és három esztendős csikók- 
atyává leszen , e g y  igen  tiszteletreméltó hal együtt.  Ha valaki az egész Ménest 
Prédikátornak a’ fija Klevischenben, elébb öszveséggel  szándékoznék m e g v e n n i  s az. 
a’ kereskedést tanúita , azután katonásho- árrát tudni , írjon iránta M. V á s á r h e l y e n
dott, utóbb Adószedővé  's Fö Vám Con- keresztül az említett Mélt. G róf  Úrnak.
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Felelői  A. Páuczél  Dániel, N y o m t a t ó :  Stückholzer H. F. ( N r .  648).




